[image: image7.png]


[image: image8.png]






The Football and Language Bibliography Online
09/05/2016



The Football and Language Bibliography Online

Authors: Erika Giorgianni, Eva Lavric (members of the Innsbruck Football Research Group)

http://www.uibk.ac.at/msp/projekte/sprache_fussball

7. Sport and Language

Academia Argentina de Letras (1966): IV Congreso de Academias de la Lengua Española (Buenos Aires, November 30 – December 10, 1964). Actas y labores. Buenos Aires: Academia Argentina de Letras
Ader, Armin (1978): Regionale Varianten der deutschen Sportsprache In: Moderna språk 72/4, 377–384 
Ader, Armin (1988): Analyse der Sportsprache. In: Muttersprache 98/1, 50–57 
Agencia Efe / Gobierno De La Rioja (1992): El neologismo necesario. Madrid: Fundación Efe

Agencia Efe / Gobierno De La Rioja (1994): El idioma español en el deporte. Madrid: Fundación Efe

Alonso Pascual, J. (1996): Anglicismos deportivos: uso y abuso en la información española. Valladolid: Junta de Castilla y León

Alzugaray, J. J. (1982): Extranjerismos en el deporte. Barcelona: Hispano Europea

Arcaini, Enrico (1986): Lingua e linguaggio dello sport. In: Le lingue del mondo 51/1-2, 6–11
Arthurs, James (1984): Lexicography and linguistic change: Canada and the World Cup. In: Hartmann, 42–50

Back, Les (2003): Sounds in the crowd. In: Bull/Back/Schwartz, 311–327

Bäcker, Notburga (1975): Probleme des inneren Lehnguts dargestellt an den Anglizismen der französischen Sportsprache (Tübinger Beiträge zur Linguistik 58). Tübingen: Gunter Narr

Badurina, Lada / Pritchard, Boris / Stolac, Dijana (eds.) (2000): Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj. Zagreb/Rijeka: HDPL (Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku)

Baltazani,  Mary / Giannakis, George K. / Tsangalidis, Tasos / Xydopoulos, George J. (eds.) (2009): Proceedings of the 8th international conference of Greek linguistics (University of Ioannina, August 30 – September 2, 2007). Ioannina: Department of Linguistics, University of Ioannina, Greece

Bascetta, Carlo (1962): Il linguaggio sportivo contemporaneo. Florence: Sansoni

Bausinger, Hermann (1988): Dreiteilung der Sportsprache. In: Brandt e, 25–27

Beard, Adrian (1998): The language of sport. London/New York: Routledge
Bechler, Karl (1914): Die Sprache des deutschen Sports. In: Zeitschrift des Allgemeinen Deutschen Sprachvereins 5, 152–156
Becker, Hartmut (1973): Sportsprache als Sondersprache. In: Sportwissenschaft in der Entwicklung 4-6, 36–42
Bernard, Mélanie (2006): Les anglicismes dans le sport en langue française: modes d’intégration et aspects sociolinguistiques. Thèse de doctorat, Univ. de Bordeaux

Bernárdez García, Julio (1998): El deporte correctamente hablado. Oviedo: Universidad de Oviedo, Servicio de Publicaciones

Biber, Douglas / Finegan, Edward (1994): Sociolinguistic perspectives on register. Oxford: Oxford University Press

Bineham, Jeffery L. (1991): Some ethical implications of team sports metaphors in politics. In: Communication reports 4/1, 35–42 
Blust, Robert (ed.) (1991): Currents in Pacific linguistics. Honolulu: Pacific Linguistics

Borbé, Tasso (ed.) (1984): Semiotics unfolding. Berlin: Mouton de Gruyter

Borchert, Bernhard (ed.) (1996): Texte und Spiele. Sprachspiele des Sports. Sankt Augustin: Academia 

Born, Joachim (ed.) (2008a): Sportsprache in der Romania. Wien: Praesens

Born, Joachim (2009): Vom Stufenbarren in die Halfpipe. Die deutsche Sportsprache im historischen Wandel. In: Burkhardt/Schlobinski, 11–33

Born, Joachim / Lieber, Maria (2006): Geschichte der Sprache des Sports in der Romania. In: Ernst/Gleßgen/Schmitt/Schweickard, 2176–2186

Born, Joachim / Lieber, Maria (2008a): Sportsprache – nicht nur in der Romania (Vorwort). In: Born/Lieber b, 3–12
Born, Joachim / Lieber, Maria (eds.) (2008b): Sportsprache in der Romania. Beiträge der Sektion 9 anlässlich des XXIX. Deutschen Romanistentages ‘Europa und die Romanische Welt’ (Beihefte zu Quo vadis, Romania? 25). Wien: Praesens
Boswell, C. (1982): La productivité de la conversion dans la formation du vocabulaire sportif français. In: Cahiers de lexicologie 41/2, 107–122 
Brandt, Wolfgang (1983a): ‘Schwere Wörter’ im Sprachbereich ‘Sport’. In: Henne/Mentrup, 92–118

Brandt, Wolfgang (1983b): Schwere Wörter im Bereich Sport. In: Wortschatz und Verständigungsprobleme. Jahrbuch des Instituts für deutsche Sprache 57, 98–118

Brandt, Wolfgang (1988a): Zeitangaben nach dem Spielzeitsystem. In: Brandt e, 76–78

Brandt, Wolfgang (ed.) (1988e): Sprache des Sports. Ein Arbeitsbuch für die Sekundarstufe II. Frankfurt a.M.: Diesterweg

Brennan, Susan E. (1995): Centering attention in discourse. In: Language and cognitive processes 10/2, 137–167 

Brinker, Klaus / Antos, Gerd / Heinemann, Wolfgang / Sager, Sven F. (eds.) (2000): Text- und Gesprächslinguistik. Ein internationales Handbuch zeitgenössischer Forschung – Linguistics of Text and Conversation. An International Handbook of Contemporary Research (= Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft – Handbooks of Linguistics and Communication Science 16/2). Berlin/New York: de Gruyter

Bryant, Jennings / Brown, Dan / Comisky, Paul W. / Zillmann, Dolf (1982): Sports and spectators: Commentary and appreciation. In: Journal of communication 1, 109–119 

Bues, Manfred (1937): Versportung der deutschen Sprache im 20. Jahrhundert. Greifswald: Universitätsverlag L. Bamberg
Bues, Manfred (1951): Vom Wortreichtum der Sportsprache. In: Leibesübungen – Sportarzt – Erziehung 2, 236 ff.
Bues, Manfred (1953): Der Begriff der Sportsprache. In: Muttersprache 63, 171–178

Bull, Michael (ed. and introd.) / Back, Les (ed. and introd.) / Schwartz, Hillel (afterword) (2003): The auditory culture reader. Oxford: Berg

Burgschmidt, Ernst (2003): Hallo Sport: die Interdependenz von Gemein- und Fachsprachen am Beispiel des Sports. In: Jung/Kolesnikova, 135–146 

Burkhardt, Armin / Schlobinski, Peter (eds.) (2009): Flickflack, Foul und Tsukahara. Der Sport und seine Sprache (Thema Deutsch 10). Mannheim/Leipzig/Wien/Zürich: Duden / Wiesbaden: Gesellschaft für deutsche Sprache

Calvi, Mª. V. / San Vicente, F. (eds.) (1998): La identidad del español y su didáctica. Viareggio/Lucca: Mario Baroni editore

Caretti, Lanfranco (1973): Lingua e sport. Firenze: Vallecchi

Casado Velarde, Manuel / González Ruiz, Ramón / Romero Gualda, Ma Victoria (eds.) (2006): Análisis del discurso: Lengua, cultura, valores. Actas del I Congreso Internacional celebrado en noviembre de 2002 en la Universidad de Navarra, Pamplona, vol. II. Madrid: Arco Libros

Castañón Rodríguez, Jesús (1995b): Reflexiones lingüísticas sobre el deporte. Valladolid: edición de autor

Castañón Rodríguez, Jesús (1998a): El triunfo en España del estilo americano de difusión deportiva. In: La Página del Idioma Español. Rio de Janeiro,

http://www.elcastellano.org/colavaca.html, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (1999): Idioma y deporte. Valladolid: edición de autor

Castañón Rodríguez, Jesús (2001a): El lenguaje deportivo: una fiesta social. In: Nueva Revista de política, cultura y arte 74, 121–124

Castañón Rodríguez, Jesús (2002f): Tendencias actuales del idioma del deporte. Salamanca: edición de autor

Castañón Rodríguez, Jesús (2004a): Iberoamérica: recursos lingüísticos para la fiesta del deporte. In: Lecturas: Educación Física y Deportes 72, http://www.efdeportes.com/efd72/linguis.htm, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2004b): La melodía del atardecer. In: La Página del Idioma Español. Rio de Janeiro, http://www.elcastellano.org/ns/edicion/2004/abril/relatofut.html, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2006a): El idioma en la prensa deportiva, Fundación del Español Urgente. In: Idioma y deporte 72, http://www.idiomaydeporte.com/prensadeportiva.htm, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2006b): El léxico periodístico del deporte: las palabras en juego. In: Lecturas: Educación Física y Deportes 101, http://www.efdeportes.com/efd101/lexico.htm, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2009a): ‘Recursos lingüísticos en la radio deportiva’, curso de verano El deporte en la radio: lenguaje y formatos. El Escorial: Universidad Complutense. In: Idioma y deporte 108, http://www.idiomaydeporte.com/radiorec.htm, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2009b): El nacimiento de una estrella. In: Idioma y deporte 120, http://www.idiomaydeporte.com/estrella2010.htm, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2009d): Los extranjerismos del deporte en español. In: Hernán-Gómez Prieto, 167–181

Castañón Rodríguez, Jesús (2011a): La comunicación deportiva y la lengua española. Valladolid: edición de autor

Castañón Rodríguez, Jesús (2011b): Poetas del ritmo. In: Idioma y deporte 124, http://www.idiomaydeporte.com/poetasritmo.htm, 27/06/2012
Castañón Rodríguez, Jesús (2012a): El buen uso del idioma y la comunicación deportiva. In: Guerrero Salazar/Cremades García, 17–34

Castañón Rodríguez, Jesús (2012b): La expansión del lenguaje periodístico del deporte. VII seminario internacional de lengua y periodismo. San Millán de la Cogolla (La Rioja), Fundación San Millán de la Cogolla y Fundación del Español Urgente BBVA 

Castañón Rodríguez, Jesús (2012c): El lenguaje deportivo y sus culturas. Curso de verano ‘Lenguaje y deporte’. Universidad de Cádiz,  San Roque,  July 17, 2012

Castañón Rodríguez, Jesús (2012d): El lenguaje periodístico del deporte en el idioma español del siglo XXI. In: Historia y comunicación social 17, November 24, 2012. Madrid,  341–356, http://revistas.ucm.es/index.php/HICS/article/view/40613, 22/05/2014 
Castañón Rodríguez, Jesús (2013b): El lenguaje periodístico del deporte en el siglo XXI. Máster en Comunicación e información deportiva, February 27, 2013. Salamanca: Pontifical University of Salamanca
Castañón Rodríguez, Jesús (2013d): El lenguaje deportivo y sus culturas. In: Lecturas: Educación Física y Deportes 181, June 11, 2013. Buenos Aires, http://www.efdeportes.com/efd181/el-lenguaje-deportivo-y-sus-culturas.htm, 22/05/2014 
Castañón Rodríguez, Jesús (2014): Alonso Zamora Vicente: una mirada lingüística y literaria del deporte. In: Idioma y deporte 160, April 1, 2014. Valladolid, http://www.idiomaydeporte.com/articulos/alonso-zamora-vicente--una-mirada-linguistica-y-literaria-del-deporte.php, 22/05/2014 

Castañón Rodríguez, Jesús / García Molina, Emilio Tomás / Loza Olave, Edmundo (2005): Términos deportivos en el habla cotidiana. Logroño: Universidad de La Rioja

Castañón Rodríguez, Jesús / Loza Olave, Edmundo (2010): Términos deportivos de orígen extranjero. Logroño: Universidad de La Rioja

Chovanec, Jan (2006): Competitive verbal interaction in online minute-by-minute match reports. In: Brno Studies in English 32, 23–35

Cieszkowski, Marek (1994): Einige Überlegungen zu Interpretationsmöglichkeiten der sportspezifischen Mehrfachkomposita. In: Filologia germańska 19, 121–128 
Civil, P. / Crémoux, F. (eds.) (2010): Actas del XVI Congreso de la Asociación Internacional de Hispanistas. Nuevos caminos del hispanismo... Madrid: Vervuert

Contreras, L. (1953): Los anglicismos en el lenguaje deportivo chileno. In: Boletín de Filología 7, 177–341

Contreras León, P. L. (2008): Lo que dicen los comentaristas deportivos. Trabajo para la obtención de la Licenciatura en comunicación Social. Cuenca: University of Cuenca

Cortese, Giuseppina / Duszak, Anna (eds.) (2005): Identity, community, discourse. English in intercultural settings. Frankfurt a.M. et al.: Peter Lang

Craven, Robert R. (1980): Billiards, pool, and snooker terms in everyday use. In: American speech 55/2, 93–100 
[Deutsche Sportsprache] (1936): Führer durch die deutsche Sportsprache. In Gemeinschaft mit dem Reichssportführer herausgegeben vom Propaganda-Ausschuß für die Olympischen Spiele Berlin 1936. Amt für Sportwerbung
Díaz, Lourdes (ed.) (2010): Lenguas de especialidad y su enseñanza (= Monográficos Marco ELE 11). http://marcoele.com/monograficos/lenguas-de-especialidad/, 27/06/2012 

Digel, Helmut (1976): Sprache und Sprechen im Sport. Eine Untersuchung am Beispiel des Hallenhandballs. Schorndorf: Hofmann

Digel, Helmut (1983a): Der Prozeß der Massenkommunikation im Sport. In: Digel b, 10–43

Digel, Helmut (ed.) (1983b): Sport und Berichterstattung. Reinbek bei Hamburg: Rowohlt

Dresch, Andreas (1995): ‘Adventure Look’ und ‘Sport–Appeal’: das Phänomen ‘modischer’ Anglizismen in Men-Lifestyle-Zeitschriften. In: Deutsche Sprache 23/3, 240–268 
Duda, Henryk (2008): The words ‘kibic’ (sports fan) and ‘pseudokibic’ (hooligan) in Polish. Remarks on names of sports enthusiasts used during sporting events. In: Lavric/Pisek/Skinner/Stadler, 245–252 

Dżaman-Dobrowolska, Magdalena (2011): Wörter englischer Herkunft im deutschen Sportwortschatz. In: Colloquia Germanica Stetinensia 19, 171–184

Eastman, Susan T. / Billings, Andrew C.  (2001): Biased voices of sports. Racial and gender stereotyping in college basketball announcing. In: Howard journal of communication 12, 183–201 

Eckardt, Olga (1937): Die Sportsprache von Nürnberg und Fürth. Eine volkssprachliche Untersuchung. Erlangen: Palm & Enke
Eggarter, Christoph (1993): Anglizismen in der Sportberichterstattung: Eine vergleichende Auswertung der deutschsprachigen Berichterstattung in den populären Sportarten Fussball, Tennis und Formel-1 (Anglicisms in Sports Reports: A Comparative Study of German, Swiss and Austrian Reports on Football, Tennis and Formula–1 Racing). Dissertation Abstracts International (DAI) 1993 Summer; 54/2: Item 1517C. Universität Innsbruck

Ernst, Gerhard / Gleßgen, Martin–Dietrich / Schmitt, Christian / Schweickard, Wolf​gang (2006): Romanische Sprachgeschichte: Ein internationales Handbuch zur Geschichte der romanischen Sprachen, vol.2. (Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft 23.2). Berlin et al.: Walter de Gruyter

Evangelisti Allori, Paola (2005): Metaphors they report by: The construction of national identity through sports commentaries in different cultural commu​nities. In: Cortese/Duszak, 209–232

Faulseit, Dieter (1988): Wortspiele mit Familiennamen in Sporttexten. In: Sprachpflege 37/10, 145–147 

Ferguson, Charles (1983): Sports announcer talk: syntactic aspects of register variation. In: Language in Society 12, 153–172
Fiedler, Matthias (2005): Die Stille nutzen. Interview mit Basketball–Trainer Mike Smith über die Kommunikation mit seiner Mannschaft, 

http://www.tu-chemnitz.de/phil/leo/rahmen.php?seite=r_sport/fiedler_basketball.php, 27/06/2012
Fink, Željka (2000): Sport u frazeologiji. In: Badurina/Pritchard/Stolac, 123–128

Finke, Wayne H. (ed. and foreword) / Ashley, Leonard R. N. (ed.) (2003): A garland of names. East Rockaway, NY: Cummings & Hathaway

Fleischer, Wolfgang (ed.) (1988): Wortschatz der deutschen Sprache in der DDR: Fragen seines Aufbaus und seiner Verwendungsweise. Leipzig: Bibliographisches Institut

Franke, Elk (2009): Sprachliches Handeln im Sport. Zu den konstitutiven Bedingungen sportlicher Tätigkeit. In: Burkhardt / Schlobinski, 34 ff.

Friedrich, Georg (1989): Sprachspezifische Aspekte des Sportunterrichts mit sehgeschädigten Schülern. In: Muttersprache 99/3, 265–273 
Friedrich, Georg (1991): Methodologische und analytische Bestimmungen sprachlichen Handelns des Sportlehrers: Bedeutungen sportpädagogischer Praxis unter Berücksichtigung linguistischer Wissenschaft. Bern et al.: Lang
Fundación San Millán de la Cogolla y Fundación del Español Urgente BBVA (2012): VII Seminario Internacional de Lengua y Periodismo. San Millán de la Cogolla (La Rioja), May 10–11 2012

Galisson, Robert (1979a): Le phénomène de banalisation lexicale: contribution méthodologique à l'approche des langues de spécialité. In: Galisson b, 71–128

Galisson, Robert (1979b): Lexicologie et enseignement des langues : essais méthodologiques. Paris: Hachette
García Candau, Julián (1990): El lenguaje en la información deportiva. In: García Domínguez/Gómez Font, 123–131 

García Domínguez, Pedro / Gómez Font, Alberto (eds.) (1990): El idioma español en las agencias de prensa. Madrid: Fundación Germán Sánchez Ruipérez

García Martín, J. M. / Francisco Muñoz Guerrero, F. / Gómez Font, A. / Rengel, F. (2012): Mesa redonda ‘El lenguaje deportivo como vanguardia del español’.  Curso de verano ‘Lenguaje y deporte’. Universidad de Cádiz, San Roque, July 18, 2012
García Molina, E. T. (2000): El deporte y sus metáforas. Tesis doctoral. Universidad Complutense de Madrid

García Molina, E. T. (2003): Deporte y lenguaje. Madrid: Consejo Superior de Deportes

Garrido Medina, Joaquín (ed.) (1999): La lengua y los medios de comunicación, I. Actas del Congreso Internacional celebrado en la Universidad Complutense de Madrid en 1996. Madrid: Universidad Complutense de Madrid, Servicio de Publicaciones

Gasiglia, Nathalie (2004): Faire coopérer deux concordanciers-analyseurs pour optimiser les extractions en corpus. In: Revue Française de Linguistique Appliquée (RFLA) 9/1, 45–62

Geeraerts, Dirk / Grondelaers, Stefan (1997): Heeft taalpropaganda effect? In: Taal en Tongval (TeT), Supplement 10, 94–112

Geeraerts, Dirk / Kristiansen, Gitte / Peirsman, Yves (eds. and introd.) (2010): Advances in cognitive sociolinguistics. Berlin: Mouton de Gruyter 

Gil, Alberto / Schmitt, Christian (eds.) (1998): Kognitive und kommunikative Dimen​sionen der Metaphorik in den romanischen Sprachen. Bonn: Romanistischer Verlag

Gilbert, Pierre (1974): Les emprunts aux vocabulaires des sports. In: Le français dans le monde 14/107, 53–56 
Gilbert, Pierre (1975a): Les emprunts aux vocabulaires des sports. In: Le français dans le monde 14/110, 48–49 
Gilbert, Pierre (1975b): Les emprunts aux vocabulaires des sports. In: Le français dans le monde 14/111, 53–54 
Gołębiowski, Adam (2012): Wortverschmelzungen in der Sportsprache – zur Kreativität im Wortbildungsbereich. In: Taborek/Tworek/Zielinski, 51–61 

Golodov, Alexander G. (1985): Zum Problem der Expressivität und der semantischen Motivation der Tätigkeitswörter im deutschen und russischen Fachwortschatz des Sports. In: Pädagogische Hochschule Karl Liebknecht <Potsdam> 29/5, 834–836 
Golodov, Alexander G. (1990): Die Sportfachwörter fremder Herkunft in der deutschen und russischen Sportsprache. In: Sprachspiegel 46/4, 107–109 
Golodov, Alexander G. (1991): Sport und Sex: Gemeinsames auch im Fachwortschatz. In: Sprachspiegel 47/3, 77–79 
Golodov, Alexander G. (1993a): Allgemeingebräuchliche Verben in der deutschen und russischen Sportsprache. In: Gesellschaft für Angewandte Linguistik 18, 19–23 
Golodov, Alexander G. (1993b): Polysemantische Sportfachwörter im Deutschen und Russischen: Eine gegenüberstellende Untersuchung zur richtigen Wortwahl. In: Sprachspiegel 49/3, 73–81 
Gómez Font, Alberto (1994): El idioma español en el deporte. Actas del congreso sobre el idioma español en el deporte, May 13 – 16, 1992, Logroño (La Rioja). Madrid: Fundación EFE

Gómez Font, Alberto (2006): Donde dice… debiera decir. Gijón: Trea

González Hernando, E. (1999): El lenguaje periodístico de ‘El Gráfico’ de Buenos Aires. Memoria de Licenciatura, Universidad de Valladolid

Görlach, M. (ed.) (2002): An annotated bibliography or European anglicisms. Oxford: Oxford University Press

Grijelmo, A. (2000): La seducción de las palabras. Madrid: Taurus

Guerrero Salazar, Susana (2002a): El lenguaje deportivo, entre coloquial y literario. In: Isla de Arriarán. Revista cultural y científica 19, 365–382

Guerrero Salazar, Susana (2002b): Relevancia de la manipulación léxica en el discurso deportivo. In: Casado Velarde/González Ruiz/Romero Gualda, 1377–1391

Guerrero Salazar, Susana (2004): La importancia del neologismo en el lenguaje deportivo: casos relevantes de suficación. In: Villayandre Llamazares, 1493–1506 

Guerrero Salazar, Susana (2005): Sobre norma y uso en el lenguaje deportivo. In: Guerrero Salazar/Medina Guerra, 69–94 

Guerrero Salazar, Susana (2007): La creatividad en el lenguaje periodístico. Madrid: Cátedra

Guerrero Salazar, Susana / Cremades García, R. (eds.) (2012): El discurso deportivo en los medios de comunicación. Málaga: VG Ediciones

Guerrero Salazar, Susana / Medina Guerra, Antonia (eds.) (2005): Lengua española y medios de comunicación: Norma y uso, Málaga: VG Ediciones
Guerriero, Alfonso, Jr. (2003): Sports monikers: A comparison of Italian soccer player and American baseball player nicknames. In: Finke/Ashley, 79–90

Hackforth, Josef / Weischenberg, Siegfried (eds.) (1978): Sport und Massenmedien. Bad Homburg: Limpert

Halwachs, Dieter W. / Stütz, Irmgard (eds.) (1994): Sprache – Sprechen – Handeln. Akten des 28. Linguistischen Kolloquiums (Graz, 1993). Tübingen: Niemeyer
Hansen, Alan D. (1999): Narrating the game. Achieving and coordinating partisan​ship in real time. In: Research on language and social interaction 32, 269–302

Hartmann, Reinhard R. K. (ed. & pref.) (1984): LEXeter '83. Tübingen: Niemeyer

Heinz, Michaela (ed.) (2005): L’exemple lexicographique dans les dictionnaires français contemporains. Tübingen: Niemeyer

Henne, H. / Mentrup, W. (eds.) (1983): Wortschatz und Verständigungsprobleme. Was sind ‘schwere’ Wörter im Deutschen? In: Jahrbuch 1982 des Instituts für deutsche Sprache. Düsseldorf: Pädagogischer Verlag Schwann-Bagel

Hernández Alonso, N. (2012): Tendencias en el lenguaje deportivo actual. Madrid: Visión Libros

Hernández Hernández, H. (2012): El léxico del deporte en los diccionarios generales y de uso del español. In: Guerrero Salazar/Cremades García, 59–80

Hernán-Gómez Prieto, B. (ed.) (2009): Il linguaggio dello sport, la comunicazione e la scuola. Milan: Edizioni universitarie de lettere economia diritto

Hernán-Gómez Prieto, B. (2010): La presencia de la terminología deportiva en un diccionario bilingüe español-italiano. In: Civil/Crémoux

Herrero Gutiérrez, F. J. (2013): Las retransmisiones deportivas radiofónicas. La Laguna: Cuadernos Artesanos de Comunicación 48 (before: PhD thesis “Las retransmisiones deportivas radiofónicas. Estudio de la locución y análisis de sus recursos sintácticos, gramaticales, léxico-semánticos y estilísticos dentro del contexto sociocultural español”, University of Salamanca, 2013)

Herrero Gutiérrez, F. J. / Rodríguez Ramos, D. (2009): La locución de los narradores deportivos radiofónicos en España. In: Revista Latina de Comunicación Social 64, 968–987, http://www.revistalatinacs.org/09/art/874_Salamanca/75_101_Herrero.html, 27/06/2012
Hochberg, Burt (1986): Our playful vocabulary. In: Verbatim 13/2, 4–6 
Hodl, Harriet (1992): Textlinguistische Untersuchungen an englisch-, russisch- und deutschsprachigen Zeitungssporttexten. PhD Thesis, Technische Universität, Chemnitz, Zwickau

Huttová, Mária / Böhmerová, Adela / Keníž, Alojz / Tandlichová, Eva (eds.) (2005): Slovak studies in English I. Bratislava: Faculty of arts, Comenius university

Icaza Tigerino, Juan / Peña Hernández, Enrique (1974): El léxico de los deportes principales: fútbol, béisbol, boxeo, ciclismo, atletismo, etc. In: Navarro Correa 

Instituto Andaluz Del Deporte (1997): I Encuentro sobre el idioma español en el deporte. Málaga: Unisport

Junco, Alfonso (1966): El léxico en los deportes. In: Academia Argentina de Letras, 349–351

Jung, Udo O. / Kolesnikova, Angelina (eds.) (2003): Fachsprachen und Hochschule. Frankfurt a.M. et al.: Peter Lang

Jurkiewicz, Edward (1923): Słownictwo polskie w sporcie. In: Sportowiec (Toruń) 25, 1 ff.

Kamp, Hanns-Christian (2007): Sprachliches Bewerten als journalistisches Problem in Texten der Sportberichterstattung. In: Settekorn b, 84–101

Kaunisto, Mark (2007): Variation and change in the lexicon: A corpus-based analysis of adjectives in English ending in -ic and -ical. Amsterdam: Rodopi

Knobbe, Thorsten (1997): Linguistische Aspekte der Sportberichterstattung in der britischen Boulevardpresse (MuK Veröffentlichungen zum Forschungs​schwerpunkt Massenmedien und Kommunikation an der Universität–GH Siegen 107/108). Siegen: Universität–GH Siegen

Koch, Hermann (1984): Zum Einfluss der Sportlexik auf den Allgemeinwortschatz. In: Wissenschaftliche Zeitschrift der Karl-Marx-Universität Leipzig, Gesellschafts- und Sprachwissenschaftliche Reihe 33/5, 505–509 
Koch, Hermann (1987): Sportlexik in der allgemeinsprachlichen Kommunikation. In: Fleischer, 226–241

Koch, Walter A. (ed.) (1990): Semiotik in den Einzelwissenschaften. Bochum: Brockmeyer
König, Werner / Ortner, Lorelies (eds.) (1996): Sprachgeschichtliche Untersuchungen zum älteren und neueren Deutsch. Festschrift für Hans Wellmann zum 60. Geburtstag. Heidelberg: Carl Winter Universitätsverlag

Kootz, Tilman (2014): Dolmetschen im Sport. Eine empirisch gestützte Bestandsaufnahme. Master's thesis, University of Leipzig

Kövecses, Zoltán (1976): Toward the semantics of sport: In: Semiotica 18/4, 313–337 
Kövecses, Zoltán (1984): Toward the semiotics of sport. In: Borbé, Vol. 1, 535–540
Kövecses, Zoltán (1990): Sport und Semiotik. In: Koch, Halbbd. 2, 724–743

Kowalikowa, Jadwiga (1997): Sport a język. In: Krawczyk b, 377–383

Kowalikowa, Jadwiga (2009): Language of sport in the context of communication and culture. In: Lipoński, 63–67

Krawczyk, Zbigniew (ed.) (1997b): Encyklopedia kultury polskiej XX. wieku. Kultura fizyczna. Sport. Warszawa: Instytut Kultury
Kroppach, Dieter (1978): Gedruckt: Pathos oder Sachlichkeit? Zwischen Fachjargon und Superlativ. Zu Stil und Sprache der Sportberichterstattung in den Massenmedien. In: Hackforth/Weischenberg, 133–141

Kruse, Noreen Wales (1981): Apologia in team sport. In: The quarterly journal of speech 67/3, 270–283 
Kuhlmann, Detlef (1985): Kommunikation im Sportunterricht. In: Zeitschrift für germanistische Linguistik 13/3, 310–328 
Kuiper, Koenraad (1996): Smooth talkers. The linguistic performance of auctioneers and sportscasters. Mahwah, JH: Lawrence Erlbaum

Kunz, Melanie (2004): Körpersprache im Sport: Körpersprache im Basketball. Master‘s thesis, University of Innsbruck

Küster, Rainer (2009): Metaphern in der Sportsprache. In: Burkhardt / Schlobinski, 60 ff.

Landowski, E. (1971): Rhetorique de la prouesse sportive. In: Cahiers de lexicologie 19, 37–69 
Lavric, Eva / Pisek, Gerhard / Skinner, Andrew / Stadler, Wolfgang (eds.) (2008): The linguistics of football. Tübingen: Gunter Narr Verlag 

Lázaro Carreter, F. (1997): El dardo en la palabra. Barcelona: Círculo de Lectores–Galaxia Gutenberg

Lázaro Carreter, F. (2003): El nuevo dardo en la palabra. Madrid: Aguilar

[Léxico deportivo] (1974) : Cumplimiento de resoluciones. Léxico deportivo. In: Boletín de la Comisión Permanente de la Asociación de Academias de la Lengua Española 20, 143–151

Ligas, Pierluigi (1987): Le français de l’éducation physique et du sport. Verona: Libreria Universitaria Editrice

Ligas, Pierluigi (1995): Les sports par les textes. Le français de la presse sportive. Ve​rona: Libreria Univer​si​ta​ria Editrice

Lindstedt, Inger (1986): Idrottsspråket – en nationell vinst. Om sportspråket och språkforskningen. In: Idrottsarvet. Årsbok för Idrottsmuséet i Göteborg. Göteborg 
Lipczuk, Ryszard (1989): Zum Kampf gegen Fremdwörter in der deutschen und polnischen Turn- und Sportlexik im XIX. und Anfang des XX. Jahrhunderts. In: Skamandros 1989 (Germanistisches Jahrbuch DDR – VR Polen), 106–114 

Lipczuk, Ryszard (1992): Einiges zum Kampf gegen Fremdwörter in der deutschen Sportlexik. In: Filologia germańska 16, 45–50 

Lipczuk, Ryszard (1993): Zu den Internationalismen in der deutschen und polnischen Sportlexik. In: Sprache, Kommunikation, Informatik 2, 437–443

Lipczuk, Ryszard (1994): Über einige Verdeutschungswörterbücher im 19. und 20. Jhdt.: mit besonderer Berücksichtigung der Fremdwortverdeutschung in der Sportlexik. In: Halwachs/Stütz, I, 253–256

Lipczuk, Ryszard (l996a): Englische Entlehnungen im deutschen und polnischen Sportwortschatz. In: Wiktorowicz, 125–143

Lipczuk, Ryszard (1996b): Anglizismen im deutschen und polnischen Sportwortschatz. In: Sroka, 147–150

Lipczuk, Ryszard (1999): Wörter fremder Herkunft im deutschen und polnischen Sportwortschatz. Szczecin: Wydawnictwo Uniwersytetu Szczecińskiego 

Lipczuk, Ryszard / Pötschke, Hansjürgen (1992): Internationalismen im deutschen und polnischen Sportwortschatz. In: Deutsch als Fremdsprache 29/2, 104–108 
Lipoński, Wojciech (ed.) (2009a): Sports language and linguistics. Special issue of Studies in Physical Culture and Tourism. Paris/Poznań: UNESCO - University School of Physical Education
Lipoński, Wojciech (2009b): ‘Hey, ref! Go, milk the canaries!’ On the distinctiveness of the language of sport. In: Studies in Physical Culture & Tourism 16/1, 19–37

Luca De Tena, T. (1981): El idioma y los deportes. In: ABC. Madrid, 17.05.1981

Ludwig, Klaus-Dieter (1985): Abkürzungen in Sportberichten. In: Sprachpflege 34/4, 47–51 

Lupu, Coman (1983): Din terminologia sportiva recenta. In: Studii şi cercetări lingvistice 34/6, 531–534 
Luque Calderón, J. (2007): Crónicas del español urgente, ‘Luquesinas’. Madrid: Agencia Española de Cooperación Internacional

Makarova, Anastasia (2008): Deviations in sports commentator speech: Statistical and linguistic analysis. In: Lavric/Pisek/Skinner/Stadler, 305–315 

Marriot, Stephanie (1995): Intersubjectivity and temporal reference in television commentary. In: Time & society 4, 345–364

Marriot, Stephanie (1996): Time and time again: ‘live’ television commentary and the construction of replay talk. In: Media, culture & society 18, 69–86

Matulina, Željka /  Ćoralić, Zrinka  (2008): Idioms in football reporting. In: Lavric/Pisek/Skinner/Stadler, 101–111

Mayoral, R. / Kelly, D. / Gallardo, N. (1986): Quelques aspects du vocabulaire sportif espagnol. In: La banque des mots 32, 125–137 
Michalewski, Kazimierz (ed.) (2012): Język nowych mediów [The Language of the New Media]. Łódź: Wydawnictwo Primum Verbum

Montgomery, Michael / Smith, Michael K. (1989): The semantics of winning and losing. In: Language in society 18/1, 31–57 
Morales, Jesús Ramírez (2008): Tutte le lingue dello sport. In: cafebabel.com, October 29, 2008,  http://www.cafebabel.de/article/27139/tutte-le-lingue-dello-sport.html, 01/08/2012

Moreno de Alba, J. G. (1992): Minucias del lenguaje. Mexico: Fondo de Cultura Económica

Moreno de Alba, J. G. (1996): Nuevas minucias del lenguaje. Mexico: Fondo de Cultura Económica

Moreno de Alba, J. G. (2003): Suma de minucias del lenguaje. Mexico: Fondo de Cultura Económica

Muñoz Guerrero, F. (2012): Ámbitos léxicos del lenguaje deportivo. Curso de verano ‘Lenguaje y deporte’, July 16, 2012. University of Cádiz, San Roque 
Nan Piñera, L. (2011): Las competencias profesionales para la comunicación deportiva. Master’s thesis (Ciencias de la Comunicación), Universidad del Zulia

Navarro Correa, Manuel (ed.) (1974): VI Congreso de Asociaciones de las Academias de la Lengua Española ; Caracas, 20 al 29 de noviembre de 1972. Valencia (Venezuela): Universidad de Carabobo

Neuendorff, Dagmar / Nikula, Henrik / Möller, Verena (eds.) (2005): Alles wird gut. Beiträge des Finnischen Germanistentreffens 2001 in Turku/Åbo, Finnland. Frankfurt a.M. et al.: Peter Lang

Nowowiejski, Boguslaw (2010): Polskie słownictwo sportowe z perspektywy słowników XX. wieku. In: Prace Filologiczne 58, 287–302

Nuessel, Frank (1994): Objectionable sport team designations. In: Names 42/2, 101–119 
O’Donnell, Hugh (1994): Mapping the mythical: a geopolitics of national sporting stereotypes. In: Discourse & society 5/3, 345–380 
Opoka, Joanna / Oskiera, Agnieszka (eds.) (2003): Język. Literatura. Dydaktyka. Vol. 1. Łódź: Wydawnictwo Wyższej Szkoły Humanistyczno-Ekonomicznej w Łodzi

Ordoño, A. (2004): 32 léxicos trilingües de deportes y medios de comunicación para los Juegos Olímpicos y Mediterráneos. Almería: Asociación de la Prensa de Almería
Oroz, R. (1927): El castellano de nuestros deportistas. In: Studium I, 238–249

Ostaszewska, Danuta / Przyklenk, Joanna (eds.) (2011): Gatunki mowy i ich ewolucja, vol. 4: Gatunek a komunikacja społeczna [Speech genres and their evolution, vol. 4: Genre and social communication]. Katowice: Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego

Ostrowski, Andrzej (2003): Dziennikarstwo sportowe [Sport Journalism]. Wrocław: Dolnośląska Szkoła Wyższa Edukacji Towarzystwa Wiedzy Powszechnej

Ożdżyński, Jan (1970): Polskie współczesne słownictwo sportowe [Polish contemporary sport vocabulary]. Wrocław: Ossolineum

Ożdżyński, Jan (1977): Cechy kategorialne stylu prasowych wiadomości sportowych. In: Język Polski 57, 363–375
Ożdżyński, Jan (1979): Mówione warianty wypowiedzi w środowisku sportowym. Wrocław

Ożóg, Kazimierz (ed.) (2009): Język żyje. Rzecz o współczesnej polszczyźnie [The language lives. On the contemporary Polish language]. Rzeszów: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego

Palmatier, Robert A. / Ray, Harold L. (1993): Dictionary of Sports Idioms. Lincolnwood, Ill.: National Textbook Company

Paniagua, P. (2010): Información deportiva, la especialización más extendida. In: Camacho Markina, 178–192

Pasqualini, François (1974): Sport et langue anglaise. In: Vie et langage 269, 454–464 

Pawley, Andrew (1991): How to talk cricket. In: Blust, 339–368

Perdiguero, Hermógenes (1999): Norma y neologismo en las crónicas deportivas de la prensa. In: Garrido Medina, 251–257

Pfändler, Otto (1954): Wortschatz der Sportsprache Spaniens. Mit besonderer Berück​sichtigung der Ballsportarten (Romanica Helvetica 47). Bern: Francke 

Pickup, Ian (1989): How readable is the French press? Wordplay pun and metaphor in ‘L'Equipe’. In: The British journal of language teaching 27/1, 3–8 
Pilz, Gunter A. (1992b): ‘Notbremse’ und ‘faires Foul’ – Anmerkungen zum Umgang der Sport​journalisten mit der Gewalt. In: medien und erziehung 2, 74–81

Pivaut, Laurent (1989): Verbes supports et vocabulaire technique. Sport, musique, activites intellectuelles. Thèse de doctorat soutenue le 31 mars 1989 a l'Universite Paris 7 (résumé de l'auteur). In: Linguisticae investigationes 13/2, 427–433 
Plangg, Guntram / Iliescu, Maria (eds.) (1987): Akten der Theodor-Gartner-Tagung (Rätoromanisch und Rumänisch) in Vill/Innsbruck 1985 (= Romanica Aenipontana 14). Innsbruck: Institut für Romanistik der Leopold-Franzens-Universität

Podhalicz, Józef (l924): O własną terminologię. In: Sportowiec (Toruń) 4, 45–48

Podracki, J. (1978): Wpływ języka sportowego na inne odmiany polszczyzny. In: Kultura Fizyczna 6, 265–269

Politis, Periklis (2009): Lexical variation in written sports reports. In: Baltazani/Giannakis/Tsangalidis/Xydopoulos, 379–393, 

http://www.linguist-uoi.gr/cd_web/docs/english/029_politisICGL8_OK.pdf,  27/06/2012

Polok, Krzysztof (2002): Podstawowe problemy akwizycji tzw. ‘języka sportowego’ jako języka drugiego. In: Rocznik Naukowy Idō Ruch dla kultury 3, 119–124

Polok, Krzysztof (2007): Funkcje języka w języku sportu – próba analizy. In: Szpila, 143–153

Prats Cañete, M. (1994): España y América: lo que nos une y nos separa en el lenguaje deportivo. In: Agencia Efe/Gobierno De La Rioja, 393–398

Reaser, Jeffrey (2003): A quantitative approach to (sub)registers. The case of ‘sports announcer talk’. In: Discourse studies 5/3, 303–321 

Rehm, Georg / Witt, Andreas / Lemnitzer, Lothar (eds.) (2007): Datenstrukturen für linguistische Ressourcen und ihre Anwendungen. Proceedings of the biennal GLDV conference. Tübingen: Gunter Narr

Rengel Valderrama, F. (2012): I like hablar en español. Curso de verano ‘Lenguaje y deporte’. Universidad de Cádiz, San Roque, July 18, 2012

Rieder, Karl–Heinz (1993): Die Sprachlosigkeit der Sportler oder die Fraglosigkeit der Sportjournalisten. Eine sprachwissenschaftliche Analyse. Master’s thesis, University of Innsbruck 

Rivera Guerrero, E. (2010): Cancha Libre. Metodología para la Investigación Social del Deporte y la Comunicación. Hermosillo: Universidad de Sonora

Rodríguez Adrados, F. (1994): Características de la lengua deportiva. In: Agencia Efe/Gobierno De La Rioja, 141–164

Rodríguez González, F. (2002): Spanish. In: Görlach, 232–233

Rodríguez González, F. (2007): Variaciones en el uso de anglicismos deportivos. In: Donde dice… 7, 12–13

Rojas Torrijos, J. L. (2005): La información y el deporte. Sevilla: Aconcagua Libros

Rojas Torrijos, J. L. (2012a): Cruces léxicos en el deporte: entre préstamos anda el juego. In: Guerrero Salazar/Cremades García, 35–57

Rojas Torrijos, J. L. (2012b): Las posibilidades educativas del lenguaje del deporte en el nuevo espacio mediático. Curso de verano ‘Lenguaje y deporte’. Universidad de Cádiz,  San Roque, July 18, 2012

Romaine, Susanne (1994): On the creation and expansion of registers. Sports reporting in Tok Pisin. In: Biber/Finegan, 59–81

Samper Pizano, Daniel (2001): A patadas con la lengua. In: Segundo Congreso Internacional de la Lengua Española, Valladolid (publicación electrónica), 

http://congresosdelalengua.es/valladolid/ponencias/el_espanol_en_la_sociedad/1_la_prensa_en_espanol/samper_d.htm, 27/06/2012 

San Vicente, F. (2002): La lengua de los nuevos españoles. Zaragoza: Libros Pórtico

Sánchez, M. (2005): Aprender español entrenándose. Nivel inicial A. Milan: Arcipelago Edizioni

Santos, C. (ed.) (2004): Almería 2005: la ilusión y los riesgos. Almería: Universidad de Almería

Sarmiento González, R. / Vilches Vivancos, F. (2004): Lengua española y comunicación. Madrid: Sociedad General Española de Librería

Sastre García, Á. (2012): El lenguaje de los programas deportivos en televisión y su influencia en el lenguaje juvenil actual. Master’s thesis, International University of La Rioja

Schaefer, Jürgen (1989): Sprachliche Strukturen in Texten der Sportbericht​erstattung. PhD thesis, University of Bochum

Schneider, Peter (1974): Die Sprache des Sports. Terminologie und Präsentation in Massenmedien. Düsseldorf

Schweickard, Wolfgang (1987b): Lexikalische und stilistische Charakteristika der Sportberichterstattung in rumänischen Zeitungen. In: Plangg/Iliescu, 363–369

Schweickard, Wolfgang (1992): Theoretische und praktische Aspekte des Übersetzens im Bereich von Fach- und Sondersprachen (auf der Grundlage sportsprachlicher Texte des Italienischen). In: Italienische Studien 13, 179–192 
Settekorn, Wolfgang (ed.) (2007b): Fußball – Medien / Medien – Fußball. Zur Medienkultur eines weltweit populären Sports. Hamburger Hefte zur Medienkultur (HHM) 7, Institut für Medien und Kommunikation des Departments SLM I der Universität Hamburg (IMK)

Severin, Manfred (1982): Bemerkungen zur englischen Sportsprache. In: Fremdsprachen 26/4, 236–240 
Silva, Augusto Soares da (2010): Measuring and parameterizing lexical convergence and divergence between European and Brazilian Portuguese. In: Geeraerts/Kristiansen/Peirsman, 41–83

Simmler, Franz (1991): Die Textsorten ‘Regelwerk’ und ‘Lehrbuch’ aus dem Kommunikationsbereich des Sports bei Mannschaftsspielen und ihre Funktionen. In: Sprachwissenschaft 16/3-4, 251–301 
Simmler, Franz (1993a): Zeitungssprachliche Textsorten und ihre Varianten: Untersuchungen anhand von regionalen und überregionalen Tageszeitungen zum Kommunikationsbereich des Sports. In: Simmler b, 133–282

Simmler, Franz (ed.) (1993b): Probleme der funktionellen Grammatik (= Berliner Studien zur Germanistik 1). Frankfurt am Main: Peter Lang
Simmler, Franz (1994): Bezeichnungen für Angriffs- und Zuspielaktionen und ihre Valenz in Mannschaftssportarten. In: Zeitschrift für germanistische Linguistik 22/1, 1–30 
Simmler, Franz (2000): Textsorten im Bereich des Sports. In: Brinker/Antos/Heinemann/Sager, 718–731 

Skrickaitė, Ramutė (1990): L’expression de la modalité par l’évaluation dans le texte sportif. In: Lietuvos TSR aukštu̢ju̢ mokyklu̢ mokslo darbai / Kalbotyra 41/3, 65–71 

Skrickaitė, Ramutė (1992): L’information comme une des principales catégories du texte du reportage sportif français. In: Vilniaus Universitetas 43/3, 85–98 
Somoano, J. / Álvarez, D. (2003): Dándole a la lengua. Madrid: Maeva

Sorvali, Tiina (2005): Sprachliche Bildlichkeit in der Makrostruktur von Sport​nachrichten. In: Neuendorff/Nikula/Möller, 227–233 

Sroka, K. (ed.) (1996): Kognitive Aspekte der Sprache. Akten des 30. Linguistischen Kolloquiums. Gdańsk 1995. Tübingen: Max Niemeyer
Steinlehner, Martin (2005): Qualitätsmoderation oder moderative Qualität. Eine empirische Vergleichsstudie zu Moderationen von Sport-Magazinsendungen im Fernsehen. Münster: LIT

Stellmacher, Dieter (2009): Vereinsnamen, ihre Bildungsweisen und ihre Geschichte.In: Burkhardt / Schlobinski, 80 ff.

Szpila, Grzegorz (ed.) (2000a): Zbiór referatów z konferencji ‘Język trzeciego tysiaclecia”, Kraków, 2 – 4 marca 2000. Kraków: Krakowskie Tow. Popularyzowania Wiedzy o Komunikacji Językowej ‘Tertium’

Szpila, Grzegorz (ed.) (2000b): Język a komunikacja 1. Język trzeciego tysiąclecia. Kraków: Tertium

Szpila, Grzegorz (ed.) (2002): Język trzeciego tysiąclecia II. Vol. 1: Nowe oblicza komunikacji we współczesnej polszczyźnie. Kraków: Krakowskie Towarzystwo Popularyzacji Wiedzy o Komunikacji Językowej
Szpila, Grzegorz (ed.) (2007): Język polski XXI. wieku: analizy, oceny, perspektywy: monografia z cyklu ‘Język trzeciego tysiąclecia’ Kraków: Tertium

Taborek, Janusz / Tworek, Artur / Zielinski, Lech (eds.) (2012): Sprache und Fußball – im Blickpunkt linguistischer Forschung (Philologia. Sprachwissenschaftliche Forschungsergebnisse 169). Hamburg: Verlag Dr. Kovač 

Tannen, Deborah (ed.) (1993): Framing in discourse. New York: Oxford University Press

Tesch, Gerd (1992): Deutsch im Sprachkontakt: ein Thema des Sprachunterrichts. In: Der Deutschunterricht 44/6, 84–98 
Tetet, Christiane (1997): La linguistique, le sport et les femmes. Reconnaissance, dénomination et identification de la femme sportive. In: Cahiers de lexicologie 71, 195–220 
Tetet, Christiane (2005): Les citations dans le ‘Dictionnaire historique du sport au féminin’. In: Heinz, 231–245

Thomas, Jobst (1988): Denn sie leben ja voneinander: Analyse von Sport-Interviews im Zweiten Dt. Fernsehen u. im Fernsehen d. DDR. Frankfurt am Main et al.: Peter Lang 

Tillman-Weleda, B. (2008): Anglicisms in Spanish form, a semantic point of view. Munich: Grin Verlag

Tir, Mihal (ed.) (1990): Zbornik radova ‘Kontrastivna jezička istraživanja’. Novi Sad: Jugoslovensko društvo za primenjenu lingvistiku

Tortosa, J. (2004): El deporte y las patadas… al idioma. In: Santos, 77–91

Trapero, M. (1970): El lenguaje del deporte en español. Tesina de Licenciatura. Tenerife: Universidad de La Laguna

Trapero, M. (1992): El deporte desde la lengua: algunos tecnicismos deportivos del español. In: Lingüística Española Actual 14, 127–163

Trempelmann, Gisela (1981): Etappenmannschaft – Tagesmannschaft: Zur Wortwahl bei der Berichterstattung über die Plazierung während der Friedensfahrt 1980. In: Sprachpflege 30/4, 55–57 
Trouvain, Jürgen / Barry, William J. (2000): The prosody of excitement in horse race commentaries,

http://www.isca-speech.org/archive_open/archive_papers/speech_emotion/spem_086.pdf, 27/06/2012

Trübner, Georg (1985): Ein Beitrag zur Sprache des Sports: Die englische Sportmetaphorik. In: Wissenschaftliche Zeitschrift der Friedrich-Schiller-Universität Jena. Gesellschafts- und sprachwissenschaftliche Reihe 4/1, 61–67 
Trunsperger, Ellen-Maria (1995): Sportschuhe (D–F). In: Lebende Sprachen 40/2, 72–74 

Tworek, Artur (2000): Język sportu – próba definicji (analiza języka polskiego i niemieckiego). In: Szpila b, 331–340

Tworek, Artur (2012): Einige Bemerkungen zum Begriff ‘Sportsprache’ aus polnisch–deutscher Perspektive. In: Taborek/Tworek/Zielinski, 141–151 

Ubidia Rodríguez, M. S. / Erique Pereira, F. J. (2012): Análisis del discurso de la narración deportiva en las radios deportivas de Quito (La Red y Rumba Deportiva). Tesis de Licenciatura, Politecnica Salesiana University of Quito

Üsseler, Manfred (1985): Wörter vom Typ breakdown, cutback, follow-up, sit-in, turnaround: ihre Rolle in der Sportsprache und in der Belletristik unter Beruecksichtigung soziolinguistischer Aspekte. In: Forschungsinformationen des Instituts für Fremdsprachen/A  7, 35–43
Valdano, J. (2012): Lección inaugural. VII. Seminario Internacional de Lengua y Periodismo. San Millán de la Cogolla (La Rioja), Fundación San Millán de la Cogolla y Fundación del Español Urgente BBVA, May 10  2012 

Vallejo Rendón, Gloria Cecilia / Plested Alvarez, María Cecilia (2008): Tipos de comunicación en interacciones deportivas. In: Ikala: Revista de Lenguaje y Cultura 13/19, 43–61

Vande Berg, Leah R. / Trujillo, Nick (1989): The rhetoric of winning and losing: The American dream and America’s team. In: Wenner, 204–224

Vanoudheusden, R. (2010): Stéréotypes et variations semántique dans un corpus de presse sportive en anglais et en français. PhD thesis, University of Poitiers

Varner, Iris I. (1997): From baseball to football. The role of sports terminology in American managerial communication. In: Neusprachliche Mitteilungen aus Wissenschaft und Praxis 50/4, 223–229

Vilches Vivancos, F. (1999): El menosprecio de la lengua: el español en la prensa. Madrid: Editor Dykinson

Villayandre Llamazares, Milka (ed.) (2004): Actas del V. Congreso de Lingüística General celebrado del 5 al 8 de marzo de 2002 en la Universidad de León, vol. II. Madrid: Arco Libros 

Wanta, Wayne / Leggett, Dawn (1988): ‘Hitting paydirt.’ Capacity theory and sports announcers’ use of chlichés. In: Journal of communication 38, 82–89

Wehlen, Rainer (1976): Duden. Regeln und Sprache des Sports. Mannheim: Bibliographisches Institut
Weigt, Z. (ed.) (2010): Die deutsche Sprache im Spiegel vielfältiger wissenschaftlicher Untersuchungen. Einblicke in die germanistische Nachwuchsforschung in Polen. Łódź: Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego
Wenner, Lawrence A. (ed.) (1989): Media, sports & society. Newbury Park et al.: Sage Publications

Wiktorowicz, Józef (ed.) (1996): Studien zur deutschen und niederländischen Sprache und Kultur. Festschrift für Jan Czochralski. Warszawa: Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego

Wiśnicki, Michał (2006): Struktura językowa telewizyjnego komentarza sportowego – próba charakterystyki [The linguistic sturucture of TV sport commentary – a description]. In: Studia Medioznawcze 4/27, 13–32

Yohannan, Thomas (1983): Verbs of beating as used in sports headlines: description and analysis. In: CUNY Forum 9, 133–156 

Zieliński, Lech (2001): Versportung der deutschen und polnischen Gegenwartssprache. PhD thesis, Univesity of Gdańsk

Zieliński, Lech (2002b): Wpływ słownictwa sportowego na język polityki. In: Szpila, 259–272

Zieliński, Lech (2003): Nowe znaczenia leksyki sportowej a leksykografia na przykładzie języka polskiego i niemieckiego. In: Opoka/Oskiera, 63–76
Zorrilla, Alicia María (2004): La lengua como espectáculo: entre la crónica deportiva y la noticia policial. In: III. Congreso Internacional de la Lengua Española. Rosario (Argentina), 17.-20.11. 2004 (publicación electrónica).


http://congresosdelalengua.es/rosario/ponencias/internacional/zorrilla_a.htm, 27/06/2012 

[image: image1][image: image2][image: image3][image: image4][image: image5][image: image6]
1

